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Már megint itt van
ÜT "7r  ónyszerűen kerültek a vidéki városkába az 
I X  egyetem elvégzése után, s ha nem is volt el- 
• %. lenükre, de nem is tagadták, hogy részint 

J L  ^.tulajdonképpen azért házasodtak össze, 
hogy ott megkaphassák a beígért szolgálati lakást. Az 
már sokkal inkább bosszantotta őket, hogy a férj, 
amikor már várandós volt az asszony, kényszerűség­
ből, a munkahelyi kompromisszumoknak engedel­
meskedve marxista-leninista esti egyetemre kezdett 
járni, a városkában indított utolsó évfolyamok egyi­
kére. Nem tehetett mást, ha az állásában akart ma­
radni. Más kérdés, hogy akármennyire is az utolsó 
évfolyam volt, ha már vizsgázni kellett, hát nem akart 
szégyenben maradni. Esténként a lehúzható konyhai 
lámpa fénykörében az asztalra könyökölve hangosan 
olvasta, magolta a tananyagot, nehezen ment a fejé­
be. A felesége egyre nehezülő mozgással ott serteper- 
télt körülötte, néha csak hallgatta, néha segített is a 
kikérdezéssel, amikor látta, mennyire ellenére van a 
dolog. Nemigen gondolták, hogy valamikor majd úgy 
emlékeznek vissza ezekre a hosszú estékre, mint az 
időtlen és felhőtlen boldogság eltűnt korszakára.

Szülés előtt kevéssel bizonyosodott be, hogy az 
asszony ikreket hord a szíve alatt. A városka kórházá­
ban zajlott le a szülés, gond nélkül bukkant a napvi­
lágra mind a két gyerek, két szőke, pihés fejű lány, a 
szülészorvos szerint fogták egymás kezét.

Alig telt el másfél év, az asszonynak is vissza kel­
lett mennie a munkahelyére. Kényszerűség volt tehát 
az is, hogy a gyerekeket hamar adták bölcsődébe, 
nem látszott jobb megoldás.

Onnan jöttek aztán az első furcsa hírek.
Az egyik kislány, lényegében már akkor, hogy 

beszélni kezdett, nehezen megfejthető, aránytala­
nul bonyolultnak ható szavakkal próbálkozott. 
Olyan szavakat kevert a gagyogások és játszadozá­
sok közé, mint az empíriokriticizmus, antagoniszti- 
kus, proletariátus, osztályellentét stb. Még érthetet­
lenebb, hogy a két lányka közül csupán az egyik volt 
ilyen: a másik, az ikertestvér semmi jelét nem adta, 
hogy eltérne a megszokottól.

A gondozónők nehezen és aggódva beszéltek a 
szülőknek a zavarba ejtő jelenségről, s nem is csoda, 
hogy a szülők legalább olyan tanácstalannak mutat­
koztak, mint ők.

De hát volt-e már, aki hallott volna ilyesmiről?
Szerencsére, ahogy múlt az idő, minden beavatko­

zás nélkül a különös lányka is egyre ritkábban pö- 
työgtette azokat a szavakat. Úgy múlt el róla, mintha 
betegségből lábadozott volna lassan, de biztosan. Is­
kolakezdésre már nem is maradt semmi tünet, 

. megint egyforma volt a két lány, mindketten ha­
mar tanultak meg olvasni, jó tanulók voltak, fi­
gyelmesek. Nyaranta egy Vas megyei falucská­
ban, az apai nagyszülőknél vakációztak. Ne­
gyedik általános osztályba jártak már, amikor 
kiderült, hogy a nagymama nemcsak megkeresz­
teltette, hanem azóta is rendszeresen hordta őket 
a helyi templomba, és nem mellékesen a hitok­

tatásra is. Különösen a másik kislány szerette ezeket 
a délutánokat a hajópadlós, hűs levegőjű plébánián; 
az, aki a bölcsődei, óvodai évek során semmi aggasz­
tó rendellenességet nem mutatott.

A gimnáziumban nemcsak kitűnő tanulók voltak, 
de sportolni is szerettek, nyúlánk, szép lányok lettek, 
a kosárlabdapályán olyan össz­
hangban és olyan gyor­
san mozogtak, mint­
ha valóban értették és 
érezték volna egymás 
gondolatait. Érettségi 
után mind a ketten a 
budapesti jogi egye­
temre jelentkeztek, s 
fel is vették mind­

kettejüket. A hajdani nagyszülői házat, a szántóföldig 
nyúló füves, gyümölcsfás kertet addigra eladták, a 
pénzt családi határozattal ők ketten oszthatták el egy­
más között. A hirtelen jött szabadsággal nemcsak 
szüleiket hagyták oda, de egymástól is különköltöz­
tek, a fővárosi életben nem a szándék vagy az akarat, 
egyszerűen a sodródó napok távolították el őket. így 
történhetett meg, hogy a következő évben véletlenül 

botlottak egymásba egy tüntetésen úgy, hogy az 
egyikük éppen hazafelé sietett, míg a másik a tün­
tetők között, táblával a kezében ácsorgott a tö­
megben. Otthagyták az egészet, együtt mentek 
el, beszélgettek, mint régen.

Hamar kiderült: az egyikük hisz a minden­
napi politikában, érdeklődéssel olvassa a po­

litika híradásait, a másik hívő emberré vált, 
olyan a napi élete is, mint valami 

örömöt okozó liturgia, ő  volt 
az, aki valamikor, a bölcső­

dében a marxizmus ti­
tokszavait pöntyögte.
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Hamar elhatározták, hogy közös albérletbe köl­
töznek, s onnantól rengeteg időt töltenek együtt.

Mintha régi életük tért volna most vissza, nem­
csak értették, hanem valósággal érezték is egymást.

Két év s kisebb kalandok után az egyetem utolsó 
évében találkoztak szerelmeikkel, külön-külön. Ha­
mar összeismertették egymással a fiúkat is, és akkor­
tól szinte sülve-főve együtt voltak mind a négyen. Rá­
adásul mind a két fiút Ferencnek hívták, ezen aztán 
sokat nevettek. Korábban a fiúk persze nem ismerték 
egymást, de ők is hamarosan jóban lettek. Úgy 
mondták, ez nem is csoda, hiszen az az egy biztos, 
hogy egyezik az ízlésük, elvégre mind a ketten ugyan­
olyan lányt szerettek meg.

Négyesben kirándultak, együtt jártak moziba, 
együtt tervezték a nyári külföldi utakat, de még a csa­
ládlátogatásokat is vissza, a vidéki városkába, az idő­
közben nyugdíjba vonult szülőkhöz.

A két lány még munkahelyet is közösen keresett, 
és boldogok voltak, amikor ugyanannál a német tu­
lajdonú vállalatnál sikerült elhelyezkedniük.

Lassan vették észre, hogy a két fiú egyre erősebb 
barátságba keveredett, s mivel a lányoknál kevesebb 
időt kellett a munkahelyükön tölteniük, gyakran ket­
tesben is eljártak moziba, ide-oda.

örültek is ennek, hiszen úgy érezték, a két fiú jó 
kapcsolata valamiként az ő összetartozásukat erősíti.

Csaknem két éve tartott már ez az élet, amikor a 
két Ferenc elmondta nekik, hogy összeköltöznek.

Nem tehetnek róla, s nem tehetnek ellene, de sze­
retik egymást.

A test, amelyben élnek, erősebb náluk.
Félreértés ne legyen, szeretik a lányokat is, de 

most már nem úgy, mint régebben.
Nem mintha a barátság kevesebb volna, de mégis 

más.
Nem gondolják melegnek magukat, mindössze 

arról van szó, hogy ők mindenkinél szorosabban 
összetartoznak, s ez most már letagadhatatlan.

Még aznap el is vitték a holmijukat a lányoktól, hi­
szen ők is közösen vettek ki egy albérletet.

Hazugságban élni nem szabad, mondta az egyik 
Ferenc.

A kezdeti döbbenet után a lányok, amennyire ez 
lehetséges volt, kerülték egymás társaságát, akkor 
néhány hétig alig beszélgettek. Nehezen értették meg, 
mi történt velük, s amikor már úgy érezték, túljutot­
tak a megrázkódtatáson, nem szerették volna felidéz­
ni a sérelmeket. Otthon, a vidéki városkában nem is 
mesélték el a szüleiknek a szakítást, egyszerűen nem 
találták a megfelelő szavakat és mondatokat, köny- 
nyebb volt a hallgatás.

Aztán, ahogy telt az idő, a Ferencekkel eleinte csak 
véletlenül futottak össze egy moziban, egy színház 
előcsarnokában, majd, mutatva bátorságukat is, 
megbeszéltek közös programokat.

Hiszen a szeretet még megmaradhat, ugye? A ba­
rátság, éppen ti mondtátok, mégiscsak más.

Közösen vettek jegyeket, négyen a kirándulásokat 
megszervezni is egyszerűbb volt.

így lettek akkor már újra közeli viszonyban: egy 
pár, akik szerették egymást, és a két testvér, akik 
olyan nagyon hasonlítottak, hogy szinte már egyfor­
mák voltak.

Együtt jártak újra vissza a vidéki kisvárosba is, az 
idősödő szülőkhöz.

Jobb volt ez így, sokkal jobb.
Hiszen ha valamiről nem beszélünk, tudjuk jól, 

az talán nem is létezik.

D artha Miklós Kazárföldön című kárpátaljai riportsorozatát so­
kan a hazai szociografikus újságírói megközelítés egyik remek- 

I  műveként egyetemen tanítanák, mások a magyar antiszemita 
propaganda egyik első nagyhatású művét látják benne. Ady 

1901-ben azt írja Bartha Miklósról (akinek a börtönből való kiszabadí­
tásáért korábban még aláírást gyűjtött), hogy egy „testi bénaságával ta­
karózó lelki eltorzult”, és „egyszer ki fog törni rajta egy olyan szent őrü­
let, hogy kényszerzubbonyt kell adni rá”. Egán Edéről pedig így ír: 
„Egánt és a rutén-mentést a kaszinó szülte meg, hogy illedelmes formát 
nyerjen az antiszemitizmus, mert Tiszaeszlárt kissé bajos volna újra 
előrántani.”

Bartha és Egán nevét sokan összekapcsolják, hiszen Bartha az utóbbi 
munkássága nyomán figyelt fel a kárpátaljai nyomorra. Csakhogy Egán 
nem újságíró volt, és nem politikus, hanem mezőgazdász szakember, 
akinek a dédapja Dublinban, de apja és nagyapja már Magyarországon 
született. Az idősebb Egánnak olyan barátai voltak, mint Deák, Trefort 
vagy Széchenyi. Egy sereg gazdasági egyesület alapításában vett részt, 
uradalmába Angliából és Belgiumból hozatott tenyészállatokat és gyü­
mölcsfacsemetéket, 1852-ben pedig azért utazta be Észak-Amerikát, 
hogy olcsó mezőgazdasági gépeket vásároljon. Fia úgy került kapcso­
latba Kárpátaljával, hogy 1897-ben Darányi Ignác földművelésügyi mi­
niszter felkérte arra, hogy tanulmányozza az ottani helyzetet, készítsen 
tervezetet az éhínség és nyomor s az ezekből fakadó kivándorlás vissza­
szorítására.

Egán a terep megismerésével kezdte. Bejárta Kárpátalját, felmérte a 
helyzetet, s 1898 januárjában benyújtotta jelentését. A nép nyomoráért 
elsősorban a 250 ezer kataszteri holddal rendelkező Schönbornokat, a 
nagybirtok okozta föld- és legelőínséget kárhoztatta, meg a rossz ter­
méshozamú növényfajtákat, a hegyvidéki klímán nem megfelelő gazdál­
kodási módokat, a leromlott igás- és haszonállat-állományt, a várme­
gyei hatóságok korrupt hivatalnokait. És okolta a helyi zsidóság azon ré­
tegét, amely mozgékonyságának, kapcsolatainak, hitel- és pénzügyek­
ben való jártasságának köszönhetően hozzájárult ahhoz, hogy a hegyvi­
déki nép egyre rosszabb életkörülmények között éljen, tömegesen vá-
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A ruszinok 
megmentője

lassza a kivándorlást. Egán jelentései öt-nyolcszáz százalékos hitelekről, 
bolt- és legelőuzsoráról, pálinkauzsoráról, a közmunkák korrupt hiva­
talnokok megvesztegetése általi kisajátításáról szólnak. A „hegyvidéki 
kirendeltség” miniszteri biztosaként kidolgozott egy tervet. Hitelszövet­
kezeteket szervezett, amelyek méltányos feltételekkel nyújtottak köl­
csönt a gazdáknak. Fogyasztási szövetkezeteket és áruraktárakat hozott 
létre, amelyekben jó minőségű szerszámokhoz, élelmiszerekhez és vető­
magokhoz juthattak azok, akik addig a helyi boltokban a süány áruért is 
az első osztályú ár többszörösét fizették. Állami pénzen bérelt legelőket 
a Schönborn-Buchheim-hitbizomány legelőiből, majd azt reális áron 
juttatta a kisparaszti bérlőknek. Az alföldi mezőgazdasági művelési mó­
dok helyett a hegyvidéken kifizetődőbb ágazatok felkarolásával, a hava­
si tejgazdaságok kifejlesztésével próbálkozott, alpesi tenyészállatokat, 
kitűnő vetőmagot osztatott a rászorulóknak. Ha már innia kell a népnek, 
mondta, hát igyon. De ne drágán vett mérget igyon, hanem ellenőrzött 
pálinkát, tisztességes áron. Szövetkezeteiben ipari alkoholfélékkel nem 
vegyített, tiszta gyümölcspálinkát méretett.

Azt gondolhatnánk, Egán kárpátaljai működése megkérdőjelezhetet­
lenül hasznos és humanitárius volt. És mégsem gondolja mindenki így. 
Egán jelentései szerint az akcióhoz csatlakozókat megfélemlítették, álla­

taikat megmérgezték, kazlaik, csűrjeik éjjel lángra gyúltak. Sok helyütt 
még a megvesztegetett községi képviselők is a szövetkezetek működése 
ellen szavaztak. A hegyvidéki kirendeltség miniszteri biztosa azt állítja -  
és vannak, akik emiatt antiszemitának tartják - , hogy az ország keleti 
megyéiben élő zsidóság gazdag és befolyásos vezetői „fanatikus dühhel 
harcot hirdettek” az állami akció ellen „nemcsak a beregi hegyvidéken, 
de a szomszéd megyékben is, sőt az ország fővárosában is”. Vagyis min­
den követ megmozgattak, hogy pozícióikat megtarthassák.

Egán magyar volt. A honfoglalás ezredévi ünnepségeinek lázában égő 
ország honpolgáraként hazája megerősödése fontos volt számára. Azt 
szerette volna, ha a kárpátaljai ruszinok nem nyomorban élnek, ha a 
magyarság által biztosított jólét megtartja őket a hazának. Az őt ért vá­
dakkal kapcsolatban azt állította, hogy sem náció, sem felekezet nem ér­
dekelte, kizárólag a feladatra összpontosított. Kikérte magának, hogy a 
zsidóságot támadná, hiszen a rászoruló zsidóknak éppúgy segítséget 
nyújtott. Nyilván úgy vélekedett, mint a magyarok többsége. Féltette ha­
záját a keletről menekülőktől, akikről azt gondolta, hogy elzárkóznak a 
magyarságtól, és azt tapasztalta, hogy nagy számban élnek uzsorából, 
korrupcióval szerzett előnyökből, orgazdaságból. Ha csak a működése 
hasznát nézzük, tulajdonképpen érdektelen, hogy antiszemita volt-e. 
Ennek ellenére szívesen gondolom, hogy őszintén állítja: „nem vagyok 
filoszemita és nem vagyok antiszemita [...], soha nem néztem a fajt, ha 
az egyén jellemében rokonszenves vonásokat találtam”. Egánt 1901 
őszén egy Munkács és Ungvár közti erdőben lelőtték. Bármi legyen is 
rejtélyes halála magyarázata, a körülményeket tekintve nem csodálko­
zunk, hogy a gyilkosság lehetősége is felvetődött. A hegyvidéki akciót 
Egán és a kormány a Felvidék szlovákok, valamint Erdély székelyek és 
románok lakta szegény falvaiban is szerette volna elindítani. Olyan terü­
leteken, ahol nem zsidó emberek tulajdonában voltak a bérletek, boltok 
és kölcsönök. A kormány a hegyvidéki akciót Egán halála után sem állít­
tatta le, így 1910-re százötven ruszin falu gazdái 45 ezer holdnyi havasi 
legelőt használhattak alacsony bérleti díjért. Közel hatezer hold terület 
került örök tulajdonul a gazdák kezébe, és addigra működött nyolcvan 
áruraktár és százötven hitelszövetkezet.


